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 Gleitschirm Fallschirm
 Trottinett Klettern

Parapente
Trottinette

Parachute
Escalade
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Trottinette . Trottinett
Mobilité douce pour découvrir l’Ajoie. 4 parcours balisés de 10 à 25 km.
Sanfte Mobilität um die Ajoie zu entdecken. 4 markierte Touren 
bis 25 km.

Jura Evasion, St-Ursanne : 078 629 64 00  juraevasion.ch 

Salles d’escalade . Kletterhalle
Salle équipée de nombreuses voies à plusieurs niveaux. 
Halle mit zahlreichen Routen verschiedener Schwierigkeitsgrade.

Le Mur des Tilleuls, Porrentruy : 079 827 45 42
sites.google.com/view/grimpajoie/le-mur
Blockstock, Bressaucourt : 076 507 52 94
facebook/salleblocstock

Parapente . Gleitschirm
Survoler l’Ajoie ou la vallée du Doubs à plus de 1’000 m d’altitude 
et atterrir en douceur après de multiples sensations.
Die Ajoie oder das Doubs-Tal auf einer Höhe von mehr als 1000 
Metern überfliegen und nach vielen  Eindrücken sanft landen.

Jura Evasion, St-Ursanne : 078 629 64 00  juraevasion.ch

Parachute . Fallschirm
Saut à plus de 4000m au-dessus de l’Ajoie avec un maître-tandem. 
Fallschirmabsprung über der Ajoie mit einem Tandemmaster.

Aérodrome du Jura, Bressaucourt : 032 466 60 73  aerojura.ch

Visites guidées & renseignements  .  Führungen & Auskünfte
Jura Tourisme : 032 432 41 80  juratourisme.ch  .  SIRAC : lesirac.ch
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Balades à dos d’ânes et poneys . Esel- und Ponyreiten
Gîte La Bergerie, Courchavon : 032 466 58 73  gitelabergerie.ch
Châlet Beausite, St-Ursanne : 079 708 34 11  juraisland.ch
Equirando, Bressaucourt : 078 709 71 31 au-village-45.ch

Association Marguerite
Découvrez les réseaux équestres du jura  re-beju.ch
Entdecken Sie die Reitwegenetze des Juras  re-beju.ch

Ballades à cheval . Reitausflüge
Location de chevaux, roulottes, chars attelés, calèches, manège, 
pension pour chevaux.
Miete von Pferden, Zigeunerwagen, Pferdewagen, Kutschen, 
Reitplatz, Pferdepension

David Protti, Courtedoux : 079 439 99 59  tourismequestre.net

Visites guidées & renseignements  .  Führungen & Auskünfte
Jura Tourisme : 032 432 41 80  juratourisme.ch  .  SIRAC : lesirac.ch
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Pêche dans les rivières d’Ajoie et dans le Doubs
Fischen in den Gewässern der Ajoie und im Doubs

Sports-Loisirs, Porrentruy : 032 466 52 25  jurafishing.opd.ch 
Société des pêcheurs du Doubs, St-Ursanne :  doubspeche.ch 

Traversée du Doubs en barque
Flussüberfahrt mit einem Boot
Centre de vacances, Tariche : 032 433 46 19  tariche.ch

Canoë-kayak sur le Doubs
Kanu auf dem Doubs

Le Clip, St-Ursanne : 032 461 37 22  leclip.ch 
Casamance kayak, St-Ursanne :
079 209 32 48 / 078 795 71 04  kayak-doubs.ch
Maison du Tourisme, St-Ursanne :
032 461 00 00  maisondutourisme.ch 
FLOT NATURE, Soubey : 078 737 21 47  flotnature.ch

Visites guidées & renseignements  .  Führungen & Auskünfte
Jura Tourisme : 032 432 41 80  juratourisme.ch  .  SIRAC : lesirac.ch
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JURASSICA
Museum   Botanischer Garten

 Satelliten

JURASSICA
Museum   Jardin botanique
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17



Visuel: Tayfun   Imprimerie: Demotec

JURASSICA Museum
Rte de Fontenais 21, Porrentruy 032 420 92 00  jurassica.ch 
Jura - in den Tiefen der jurassischen Meere, wissenschaftliche
Sammlungen, Fauna des Juras, Wechselausstellungen, Animationen usw.

JURASSICA Botanischer Garten
Rte de Fontenais 22, Porrentruy 032 420 37 50  jurassica.ch
Iris- und Rosen-Sammlungen, jurassische Flora, Kakteen und 
Orchideen, usw..

JURASSICA Satelliten
Lehrpfad, Dinotec, Ausgrabungen von Banné 
032 420 92 00  jurassica.ch 
Direkte Interaktion zwischen dem Publikum und den Archäologen. 
Möglichkeit, für die Wissenschaft interessante Orte zu entdecken. 

JURASSICA Museum
Rte de Fontenais 21, Porrentruy 032 420 92 00  
jurassica.ch 
Jura - dans les profondeurs des mers jurassiques, collections 
scientifiques, faune du Jura, expositions temporaires, animations, etc.

JURASSICA Jardin botanique
Rte de Fontenais 22, Porrentruy 032 420 37 50  jurassica.ch
Collections d’iris et de roses, flore jurassienne, cactées et orchidées, etc.

JURASSICA Satellites
Sentier didactique, Dinotec, Fouilles du Banné 
032 420 92 00  jurassica.ch 
Interaction directe entre le public et le terrain. Possibilité de 
découvrir des lieux intéressants pour les sciences.

Visites guidées & renseignements  .  Führungen & Auskünfte
Jura Tourisme : 032 432 41 80  juratourisme.ch  .  SIRAC : lesirac.ch



w
w

w
.g

az
sa

.c
h
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Höhlen von Réclère
sie wurden 1886 entdeckt und faszinieren mit ihren erstaunlichen 
Stalagmiten und Stalaktiten.
Nur geführter Rundgang: 1,5 km / Temperatur 7°. 

Préhisto-Parc 

Die 2 km lange Tour ist eine spannende Zeitreise, inmitten von 
45 Dinosaurier-Reproduktionen und von anderen prähistorischen 
Tieren. 

Grottes et Préhisto-Parc, Réclère : 032 476 61 55  prehisto.ch

An Ort : Hotel, Bungalows, Jurten, Wohnwagen und Camping :
032 476 72 32   camping-restaurant-les-grottes.ch

Grottes de Réclère
découvertes en 1886, vous fascineront par leurs 
étonnantes stalagmites et stalactites.
Uniquement visites guidées : 1,5 km / Température 7°. 

Préhisto-Parc
du long de ses 2 km de parcours, vous offre un captivant 
voyage dans le temps, au milieu de 45 reproductions 
de dinosaures et autres animaux préhistoriques.

Grottes et Préhisto-Parc, Réclère : 032 476 61 55  prehisto.ch

Sur le site : Hôtel, bungalows, Swiss-yourtes, mobil-home, camping : 
032 476 72 32   camping-restaurant-les-grottes.ch

Visites guidées & renseignements  .  Führungen & Auskünfte
Jura Tourisme : 032 432 41 80  juratourisme.ch  .  SIRAC : lesirac.ch
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Mittelalterlicher Turm   Bisone
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Bison-Park  078 628 21 18  jura-bison.com

Diese beinahe legendären Tiere leben in einer grandiosen 
Umgebung von 22 Hektaren, wo sie sich auch fortpflanzen. 
Mit Voranmeldung : Geführte Besichtigungen für Gruppen und 
Ausflüge im Pferdewagen inmitten der Herde.

Tour de Milandre  boncourt.ch

Der Turm, ein strategischer Beobachtungspunkt und Symbol einer 
grossen Vergangenheit, wurde restauriert und bietet heute eine 
Panoramasicht auf das Tal der Allaine und die Burgundische Pforte.

Panorama-Turm Mont-Renaud  boncourt.ch

Oberhalb des Zauberwaldes eine prächtige Aussicht auf die Vogesen. 

Parc à bisons  078 628 21 18  jura-bison.com 

Dans un environnement grandiose de 22 hectares vivent et se 
reproduisent des animaux de légende.
Sur réservation : visites guidées pour groupes et balades
en chariot au cœur du troupeau.

Tour de Milandre  boncourt.ch

Point stratégique d’observation, symbole d’une grandeur passée 
aujourd’hui restaurée, la tour offre une vue panoramique sur 
l’entrée de la vallée de l’Allaine et la Trouée de Belfort.

Tour panoramique Mont Renaud  boncourt.ch

Au sortir de la forêt enchantée, une magnifique vue sur les Vosges. 

Visites guidées & renseignements  .  Führungen & Auskünfte
Jura Tourisme : 032 432 41 80  juratourisme.ch  .  SIRAC : lesirac.ch



w
w

w
.g

az
sa

.c
h

Bonfol
Weiher

Bonfol
Plan d’eau

20



Visuel: Tayfun   Imprimerie: Demotec

Naturschutzgebiet
Die Weiher gehen auf die Zeit der Fürstbischöfe zurück. Sie 
waren damals die fürstbischöflichen Karpfenteiche. Seit 1962 
sind sie ein Naturschutzgebiet von nationaler Bedeutung, mit einer 
einzigartigen Fauna und Flora.  
Vier markierte Rundwege, mit Lehrtafeln. 
Kilometer 0-Pfad Westfront 1. Weltkrieg 
Barfusspfad zur Entdeckung des Lehms.

Association Escale Bonfol : 079 124 41 49  escalebonfol.ch
Gemeinde Bonfol : 032 474 44 47  bonfol.ch

Réserve naturelle
L’origine des étangs remonte à l’époque des 
princes-évêques qui assuraient leur approvisionnement en carpes 
fraîches. Depuis 1962, c’est une réserve naturelle d’importance 
nationale, caractérisée par une faune et une flore unique. 
Quatre parcours balisés agrémentés de panneaux didactiques. 
Circuit du Kilomètre 0 front ouest Première Guerre mondiale
Sentier pieds nus pour découvrir l’argile

Association Escale Bonfol : 079 124 41 49  escalebonfol.ch
Commune de Bonfol : 032 474 44 47  bonfol.ch

Visites guidées & renseignements  .  Führungen & Auskünfte
Jura Tourisme : 032 432 41 80  juratourisme.ch  .  SIRAC : lesirac.ch
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Holzschuhmacherei, 
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Saboterie, Poterie
& Ferronnerie d’art
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Ferronnier d’Art . Kunstschmiede
Asuel : 078 636 42 09  grelat-marc.ch

Création et restauration d’objets de ferronnerie, de coutellerie 
d’art ou reconstitution d’objets historiques.

Kunstschmiedearbeiten und Restauration, Kunstmesserschmie-
de oder Rekonstruktion von historischen Gegenständen.

Poterie artisanale . Töpferei
Bonfol : 032 474 49 61  poterie-bonfol.jimdofree.com

Saboterie . Holzschuhmacherei
Cornol : 079 722 39 59  lasaboterie.ch

Unique saboterie de Suisse en activité. Fabrication artisanale de 
sabots à porter et d’ornement, de porte-bouteilles, etc. Visite 
avec démonstration.

Einzige noch bestehende Holzschuhmacherei der Schweiz. 
Handwerkliche Herstellung von Holzschuhen zum Tragen oder 
für dekorative Zwecke, von Flaschenhaltern, usw. Besichtigung 
mit Vorführung. 

Visites guidées & renseignements  .  Führungen & Auskünfte
Jura Tourisme : 032 432 41 80  juratourisme.ch  .  SIRAC : lesirac.ch
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 Damassine,
Lokales Bier & Wein

Damassine, 
Bière artisanale & Vin
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Brasseries artisanales régionales
Lokale Kleinbrauereien

Brasserie artisanale, Porrentruy :  078 718 51 66
brasserieartisanaleporrentruy.ch 
Brasserie artisanale Damijo, Courgenay :  damijo.ch
Blackwood Brewery, Fahy  :  078 752 09 49  blackwoobrewery.ch
Tonnebière, St-Ursanne : 075 417 53 13  tonnebiere.ch
Rosch’Ajoie, Porrentruy : 079 224 91 56  roschajoie.ch
Cercle de brasseurs de Bure  :  cbbure.ch  

Damassine
Petite prune de couleur violacée originaire de Damas, produite 
principalement en Ajoie.
Mit kleinen violetten, ursprünglich aus Damaskus stammenden 
Zwetschgen, vor allem in der Ajoie, hergestellter Schnaps.

Distillerie Schneider, Cornol : 032 462 22 17  distillerieschneider.ch 
Distillerie de Porrentruy : 076 754 64 37  distilleriedeporrentruy.ch
Ô Vergers d’Ajoie, Porrentruy : 032 466 80 03  overgersdajoie.ch 

Vins et autres  .  Wein und andere Getränke 
Vignoble Clos des Cantons, Alle : 032 471 10 83  closdescantons.ch
Damass’bulle, Rocourt : 079 355 68 72  damassbulle.com

Visites guidées & renseignements  .  Führungen & Auskünfte
Jura Tourisme : 032 432 41 80  juratourisme.ch  .  SIRAC : lesirac.ch
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Eau-de-vie, Damass’bulles, truffes à la damassine, sirops, fruits, 
confitures, biscuits artisanaux, fromage, lard, saucisse d’Ajoie, 
gâteau à la crème acidulée «Totché» et vin du Clos des Cantons.

Schnäpse, Damass’bulles, Damassine-Trüffeln , Sirup, Früchte, 
Konfitüren, hausgemachte Biskuits, Käse, Speck, Ajoie-Würste, 
Sauerrahmkuchen «Totché» und Clos des Cantons-Wein

Foire de Porrentruy  .  Markt von Porrentruy
porrentruy.ch/vivre-a-porrentruy/foires-et-marches

Marché de Porrentruy  .  Wochenmarkt in Porrentruy 
les jeudis et samedis de mars à novembre
jeweils am Donnerstag und Samstag von März bis November 

Magasins de produits locaux  .  Geschäfte mit lokalen Produkten

Ô Vergers d’Ajoie, Porrentruy : 032 466 80 03  overgersdajoie.ch
Au Prés de chez vous, Porrentruy : 032 466 18 78  presdechezvous.ch
Le magasin du Vignoble, Alle :  closdescantons.ch
Fromagerie artisanale, Roche d’Or : 032 476 69 39  fermelavaux.ch
Maison du Terroir d’Ajoie, Fahy : 032 476 63 92
La Bouille à lait, Montmelon : 077 437 35 51  labouillealait.ch
Nagel Jura Terroir, Charmoille : 032 462 27 07  nagel-jura-terroir.ch
Au Péché Mignon, Saint-Ursanne : 032 552 01 90  aupéchémignon.ch

Visites guidées & renseignements  .  Führungen & Auskünfte
Jura Tourisme : 032 432 41 80  juratourisme.ch  .  SIRAC : lesirac.ch
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Schwimmbäder
& Eishalle Piscines & Patinoire
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Städtisches Schwimmbad, Porrentruy
032 466 22 40  porrentruy.ch 

Schwimmhalle Les Tilleuls, Porrentruy 
032 420 36 60  porrentruy.ch

Schwimmhalle Les Hémionées, Boncourt
032 475 61 61  piscineboncourt.ch

“Raiffeisen Arena” Eishalle, Porrentruy
032 466 93 32  la-patinoire.ch 

Piscine municipale de plein air, Porrentruy
032 466 22 40  porrentruy.ch 

Piscine couverte Les Tilleuls, Porrentruy
032 420 36 60  porrentruy.ch

Piscine couverte Les Hémionées, Boncourt
032 475 61 61  piscineboncourt.ch

Patinoire “Raiffeisen Arena”, Porrentruy
032 466 93 32  la-patinoire.ch 

Visites guidées & renseignements  .  Führungen & Auskünfte
Jura Tourisme : 032 432 41 80  juratourisme.ch  .  SIRAC : lesirac.ch
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Mois Lieux Manifs

Mars - Avril Porrentruy Piano Porrentruy

Avril Jura Criterium Jurassien

Mai Porrentruy Fête des Princes Evêques

Juin bisannuel Porrentruy Porrentruy Jazz

Juin bisannuel Porrentruy Monde de Couleurs

Juillet Coeuve Concours hippique national

Juillet bisannuel Saint-Ursanne Médiévale

Juillet bisannuel Grandfontaine Fête des moissons

Août Saint-Ursanne Piano à Saint-Ursanne

Août Saint-Ursanne Course de côte

Août bisannuel Boncourt Week-end Country

Août années paires Porrentruy Braderie de Porrentruy

Août -   Octobre Jura Festival du Jura

Novembre Porrentruy / Ajoie Fête et Marché de St-Martin 

Décembre Saint-Ursanne Marché de Noël

Informations pour toutes les manifestations :  juratourisme.ch Visites guidées & renseignements  .  Führungen & Auskünfte
Jura Tourisme : 032 432 41 80  juratourisme.ch  .  SIRAC : lesirac.ch
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